
LABYRINT 
● NÁMĚT GEORGE: 

○ zázračná záchrana ERAZIMa (s boží [LeeLou] pomocí)  
○ přijetí osudu poustevníka 
○ představení (kulis) poustevny 

● DOPLNĚNÍ MARTIN: 
○ doznění zázračné záchrany jediného Paulána po nájezdu Švédů 
○ ERAZIM je zvyklý z kláštera nebýt sám nebo dokonce sám se ženou 
○ ERAZIM se ale postupně smiřuje s osudem: 

■ ve snu, který se mu zdá přijímá osud poustevníka: 
● radou v horečkách zjeveného otce 
● stejně zjevené LeeLou 

■ otec se ztrácí se snem 
■ LeeLou u něj zůstává, je pro ERZIMa skutečná 
■ součástí blouznění mohou být i prostřihy na vracející se výjevy z bitvy ve snu ERAZIMa 

● Nela, Pisty, Milan a George 

 
VERSE1 
Smaragdovým nebem, když přilétá noc 
V slzách prosím 
Pána Boha o pomoc 
Agnus Dei, 
modlitbě mé naslouchej 
Ty, co chtějí 
srazit můj vaz zaháněj... 
 
BRIDGE 
Sám a sám žít vážně mám? 
Čiré bláznovství 
Na svou víru přísahám 
v němém království 
 
CHORUS 
Vstávej, vstávej 
Nebeští andělé tančí v háji snů 
Vstávej, vstávej 
Labyrint světa je rájem příslibů 
Amen! 
 
VERSE 2 
V křižovatkách 
třpytivě ledových cest 
Překonám strach 
hříchy své oddaně nést 
 
BRIDGE 
Sám a sám žít vážně mám? 
Čiré bláznovství 
Na svou víru přísahám 
v tichém království 
 
CHORUS 
Vstávej, vstávej 
Nebeští andělé tančí v háji snů 
Vstávej, vstávej 
Labyrint světa je rájem příslibů 
Amen 


